New in red
	Bug
	Action Needed
	Comments

	Style sheets:
	1. Create 3 templates on search interface

2. Integrate My Dictionary so that templates need to be changed in only one location

3. Clean up stray punctuation and redo look of stylesheet
4. Add back-to-search-page icons, etc. to Balsas
5. For lexicographer create a Check Fields to display function

6. For lexicographer create a 2-column display?

7. For English sense and sense in context. Display word searched in red
8. type in Nahuatl word begins with tetl. The result is not alphabetized.

9. Note that when you click on a root such as te the result is all entries that have a root that contains the sequence/string te and not where root EQUALS (i.e. exactly) te
10. Stray punctuation. Note that when there is an Ameyaltepec lxam but not Oapan lxoa, there is a stray semicolon. Thus type in Nahuatl word begins with PA:LAKATECHÓ:N. There is an extra semicolon after the WAV icon

11. Note problem. Type in Nahuatl word begins with palah. Note errors on line
Loan: palaPart of speech: Noun; Derivation of rightmost element N-loan; Noun inflection: N1/2; Aln(1=2);
There should be a space semicolon and space after pala

There should be no ; at end of line. 

      Correct is:

Loan: pala; Part of speech: Noun; Derivation of rightmost element N-loan; Noun inflection: N1/2; Aln(1=2)
However, when Part of speech begins a line, as it often does, there should be no leading semicolon.
12. Clean up xsl style sheet for all extraneous elements that were previously used (e.g., xcaao, etc.)

	4. Fixed (early August)
7. Done (8/17) but right now I hardcoded the script to not neutralize sense fields. I think the better way to do this is to read in a list of allowable fields to neutralize. 
9. Fixed (8/16)

10. I don’t see any problem (8/17)
11. Put in semicolong after loan words (8/17)
Time consuming to find fix for semicolon at end of line (is it really important to remove?)



	Links: through xml tags
	1. Correct links for embedded XML tags. They should search fields lxam, lxam_alt lxoa and lxoa_alt

2. Enable lexicographer to have access to a list of all xml tags
3. Enable formatting of all xml tags

4. Enable cleansing of all xml tags
	

	Versions
	Make php5 version and place NLE on 
	

	My Dictionary
	1. Allow administration including examination of each account

2. Allow administrator to add to accounts and delete accounts

3. Allow searches and then “Add all” to My Dictionary

4. Document use of My Dictionary for lexicographer and student user

Note that I need to be able to delete My Dictionary accounts. This is because I might have a class and allow some students to create accounts, but not want these accounts to stay on. 

I will also need to control who starts an account. I would suggest the following:

In the boxes below the area “If you have not already created an account, please fill at the form below:” add a box after Reenter password that reads:

NLE Account code. Then there should be a “What’s this?” like a help box that tells the user that to they must email jonathan.amith@yale.edu to obtain an NLE Account code. I could just use a single code (e.g., jlex) that would allow the registration.

In administrative page (where users, passwords, emails, etc. are listed. Please add one column that will count the number of times a user logs on to his or her My Dictionary Account
	

	RegExp visibility
	1.Allow administrator to see regexp in order to be able to create cgi links/queries
	1. Done (8/16)

	Macron
	1. Fix embedded tag problem with macron, php module

2. Macrons should appear in all Nahuatl text: 

     fields: phrase_n, xref, mref

     tags: <nlam> <nloa> <nam> <noa> etc. I need to know a complete list of these tags to let you know where they should be replaced

3. Macrons with accents: See attached sheet. Note that there is no Unicode for a with macron and acute and i with macron and acute. For this reason the circumflex will be used for an accented long vowel.
	1. Done (8/12)

	Parser
	Connect parser to beta version
	

	Links
	Redo link from NLE to beta page.
	

	Manual
	Edit for all users

	

	Pages:
	If large number of pages (e.g., click to display all nouns) then the page numbers run off right side of screen
	

	Character classes
	1. Test use

2. Add functionality of User Defined Character classes

3. Write Help for user defined classes
	1. Working (8/17)
2. Working (8/17)



	HTML cache
	Returning from Query 
	

	Transducer: Paradigm generation 


	Change XFST template so that the line

Generate forms Am | Oa 

appears as follows:

If there is both an lxa and lxo field then show:

Generate forms Am | Oa 

However, only the Oa option should be active. This is how it is now, except that the General forms Am | Oa appears no matter what the lxa and lxo are

If there is only an lxa and no lxo

Generate forms Am

If there is only an lxo and no lxa


	

	Portability
	Test in Mozilla, IE, and Safari
	

	Documentation
	Document php etc. programs and submit to David Graff and Mike Maxwell
	

	Apache server
	Fix program to run on local host
	

	Manual
	Describe for use

1. translation.xml

2. 


	

	Data cleansing
	Document in manual

Add function:

field x, must be followed by y, must be followed by z... etc

For example, lexicographer would type

sense_e [must be followed by]

sense_s

Also, correct for embedded xml tags
	

	English sense
	Apparently none of the searches in English sense work. You’ll have to check all searches. Note that I submit a query for contains sequence and word equals. Both report errors. It appears that the vln button causes the search for happy to be ha:?ppy. This is not necessary as vln works by looking in the stripped columns… I think. It doesn’t do any harm in this case, but in general it is a bad idea to search like this when neutralization is not necessary.

mysql_to_xml.query_database()Unknown table 'nahuatl_sense_egroup' in where clause
query: SELECT DISTINCT nahuatl_refgroup.refgroup_id FROM nahuatl_refgroup WHERE ( (nahuatl_sense_egroup.sense_e_0 REGEXP '^ha:?ppy') )ORDER BY alpha_0

Warning: mysql_fetch_assoc(): supplied argument is not a valid MySQL result resource in /home/cust1/user1121861/html/beta/php4/mysql_to_xml.php4 on line 143

Warning: Cannot modify header information - headers already sent by (output started at /home/cust1/user1121861/html/beta/php4/mysql_to_xml.php4:139) in /home/cust1/user1121861/html/beta/php4/nahuatl_post_processor.php4 on line 137
	Fixed (early Aug.)

	
	
	


STYLE
Note: in general font size in IE is completely irregular. Mozilla OK.

Search is too slow. I timed a long search: old version less than 2 seconds, new version more than 2 minutes! For example in the old and new version type in Nahuatl word begins with cho:ka. Under cho:ka, click on Intransitive verb. Old version shows 1602 hits in about 2 seconds; new version shows 1608 hits in over 2 minutes. This means the old version is 100 times + as fast as the new version.
Links to sound files: all are wrong

should be

…. sounds/lex/tokens/am/mp3

…. sounds/lex/tokens/am/wav

…. sounds/lex/tokens/oa/mp3

…. sounds/lex/tokens/oa/wav

Right now the link is

…. sounds/nahuatl/tokens/am/mp3

…. sounds/nahuatl/tokens/am/wav

	entry
	error
	Comments

	-cha:n

-cha:neh
	Semantics: all the text is in italics. It should not be, only the Nahuatl
	Fixed (8/17)

	cha:nikni:wtli
	Note that when concatenaged, underline runs across all parts, e.g, for derivational and semantic cross-references: cha:ntla:kah; cha:nsuwah.  This type of joining does not occur with roots in the beta version, nor anywhere in the previous
	I don’t under this error (8/17)

	cha:ntla:kah
	last part of notes for Semantics: is all underlined as a link. This type of problem is common: words irregularly show up in italics or links
	Fixed (8/17)

	chachapolma
	Entire sense definition is a link

Phonology and morphology starts out in italics and then has parts as links. That is, in nse, nae, etc. it appears that linking function is not dependable.
	Fixed (8/17)

	English sense
	“contains word” does not work
	Fixed (8/15)

	Synonym concatenation
	Note in entry for a:xi:xaleh. 

Synonym (Oa) : a:xi:xtewe:i, Synonym (Oa) : a:xi:xte:roh; Root(s) a:, xi:xa, a:, xi:xa;

Should be:

Synonym (Oa) : a:xi:xtewe:i; a:xi:xte:roh; Root(s) a:, xi:xa, a:, xi:xa;


	Fixed (8/17)

	Cf to concatenation
	Same problem as above. Cf. for entry tlapilowa; mixtlatlama and wi:lo:tlama are combined erroneously in one x-ref

Derivational and semantic cross-references: Applicative (Am, Oa) : tlapilowilia; Base without <i>tla-</i> (Am, Oa) : pilowa; Cf.-to (Am) : mixtlatlama; wi:lo:tlama, Cf.-to (Oa) : mí:xtlamá; to:to:tlama; Root(s) pil;
	Fixed (8/17)

	Numbering and dialect info
	Note

pec). 2. Am, Oa : (poss

should be

pec). 2 (Am, Oa) : (poss
	Fixed (8/17)

	class-3a(ts) etc
	It appears that the search/link does not work for infv field (verb classes) when the last elements are in parentheses. Type Nahuatl word begins with notsa and click on link class-3a(ts)

Type Nahuatl word begins with tomawi and click on class-3a(w). Again it doesn’t work.
	Fixed (8/16)


